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Izvorišta
• projekt Hrvatska glagoljica: digitalizacija građe i uspostava digitalne 

zbirke (voditelji dr. sc. Ivan Kosić i dr. sc. Irena Galić-Bešker)
 pokrenut 2017. u suradnji s hrvatskim znanstvenim i baštinskim

ustanovama i uz potporu Ministarstva kulture RH
 cilj: potaknuti digitalizaciju glagoljskih knjiga i rukopisa iz domaćih i 

inozemnih ustanova, na jednome mjestu virtualno okupiti građu na 
glagoljici i izgraditi portal s vjerodostojnim podacima za znanstvenu i 
stručnu javnost

• portal Glagoljica.hr
 cilj: na jednom mjestu okupiti digitalne preslike hrvatske glagoljske 

baštine te ih dati na uvid istraživačima, studentima, učenicima i široj 
javnosti

• izložba Hrvatska glagoljica (autor: Sandi Antonac)
 Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 6. studenoga – 15. prosinca 

2018.



Virtualna izložba Hrvatska glagoljica

• predstavljena 22. veljače 2019.

• ciljevi
 prezentirati sve dosada uložene napore da se revitalizira pomalo 

zaboravljeno pismo koje je na osobit način obilježilo nacionalnu kulturu i 
postalo simbolom hrvatskog kulturnog identiteta

 potaknuti uspomene brojnih posjetitelja izložbe održane u prostoru 
Knjižnice

 dovesti izložbu u domove svima onima koji je nisu bili u mogućnosti 
posjetiti



Struktura i sadržaj: vremenska lenta



Struktura i sadržaj: vremenska lenta



Struktura i sadržaj: vremenska lenta



Struktura i sadržaj: izbornici 



Digitalizirana građa

Knjige

• naslovnice i opis 33 jedinice 
tiskane građe 

• pokategorije:
 Tiskara u Senju
 Tiskara u Rijeci
 Tiskara u Urachu
 Tiskara Kongregacije De 

propaganda fide u Rimu

Rukopisi 

• prve stranice 10 najpoznatijih 
rukopisa iz fonda Zbirke rukopisa 
i starih knjiga u NSK 
 Vindolski zakonik
 Razvod Istarski
 Vrbnički statut
 Breviarum Glagoliticum
 Mavrov brevijar
 Petrisov zbornik itd. 





Slovimo glagoljicom
Glagoljska početnica Pitalica

• Učim pisati glagoljicu
• simulacija pravilnog pisanja 

glagoljičkih slova

• Recitiram azbuku
• replikator



Hrvatska glagoljica
O izložbi

• podatci o virtualnoj izložbi

• vijesti o izložbi Hrvatska glagoljica 
održanoj u prostoru NSK

• Katalog izložbe

• fotogalerija

O projektu
• informacije o razvoju projekta i portalu 

Glagoljica.hr



Dizajn virtualne izložbe

idejni koncept

pozadina

logo



OGOLOGO



Mavrov brevijar, 1460. Greblov kvarezimal i tumačenje 
muke, 1493.





Daljnji razvoj

• nadogradnja sadržaja
 engleska inačica virtualne izložbe
 implementacija karte glagoljskih tiskara
 mogućnost prijevoda sa latinice na glagoljicu i obratno

• proširenje tehničke funkcionalnosti 
 proširenje funkcionalnosti sučelja CMS sustava WordPress
 kvalitetniji web dizajn i interaktivna web stranica
 usvajanje drugih koncepcijskih i programskih rješenja? 



Stručni tim

• Koncept i dizajn virtualne izložbe: Kristina Judaš i Iva Perinić

• Zastupljeni autori (abecednim redom): Sandi Antonac, Ivan Botica, 
Irena Galić-Bešker, Tomislav Galović, Kristijan Kuhar, Katarina Livljanić, 
Ana Šimić

• Uredništvo: dr. sc. Sofija Klarin Zadravec, Anita Marin

• Suradnici: Sandi Antonac, Dobrila Zvonarek

• Fotografije i digitalizacija građe: Renata Breka, Darko Čižmek, Marko 
Dragović, Sonja Hrelja, Željko Stojanović

• Programsko rješenje: Filip Lončar, Branimir Matijačić



Pratite nas na:

http://virtualna.nsk.hr
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